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 Bienvenidos y 
bienvenidas a la segunda 
clase de este curso. En la 
misma, cubrimos 
brevemente la historia 
de la hermenéutica 
bíblica y algunos 
modelos de esta.



OBJETIVOS
Entender e interpretar el mensaje 

de la Biblia a través del estudio 
de su contenido y contexto 
histórico-cultural. 

Evaluar distintos recursos, métodos 
y reglas de interpretación para el 
estudio de las Escrituras.

Aplicar y comparar distintos 
métodos de interpretación.

 



HISTORIA DE LA HERMENÉUTICA
La Exégesis Judía (450 a.C. – 70 

d.C.) podia clasificarse dentro de 
cuatro tipos principales: literal, 
midráshico, pesher y alegórico. 

Al rabino Hilel se le considera el que 
desarrolló las reglas fundamentales 
de la exégesis rabínica que recalcó la 
comparación de ideas, palabras o 
frases halladas en más de un texto. 
(Virkler P.43)



HISTORIA DE LA HERMNÉUTICA

Exégesis Patrística (Matrística) 
(100 – 600 d.C.) 

A final del segundo siglo se 
organizaron dos centros de 
interpretación bíblica:



HISTORIA DE LA HERMENÉUTICA

La Escuela de Alejandría – La filosofía 
griega y la religion judía se influenciaban 
mutuamente. El método natural para armonizar la 
religion y la filosofía fue la interpretación alegórica. 
Filón, Clemente de Alejendría y su discípulo 
Orígenes. Aun cuando reconocían el sentido literal 
de la Biblia, tenían la opinion de que solo la 
interpretación alegórica contribuía a su conocimiento 
real (Berkhoff 20). Orígenes preocupado con las 
contradcciones que encontró en la Biblia (Ej. Luz 
hecha antes que el sol) planteó la interpretación 
alegórica (López, P. 26). Clemente afirmaba que las 
Escrituras ocultaban su verdadero significado para 
que nos convirtiéramos en investigadores, y porque 
no era bueno que todos entendieran.



HISTORIA DE LA HERMENÉUTICA

La Escuela de Antioquía – Teodoro 
de Mopsuestia y Juan Crisóstomo. 
Ambos reconocieron la necesidad de 
determinar el sentido original de la 
Biblia a fin de sacar provecho de ella. 
En vez de la interpretación alegórica, 
defendieron la gramático histórica.



HISTORIA DE LA HERMENÉUTICA
El tipo occidental de exegesis 

– tomó algunos elementos 
de la escuela alegórica y la 
de Antioquía. Destacó la 
autoridad de la tradición y 
la iglesia en la 
interpretación de la Biblia.



HISTORIA DE LA HERMENÉUTICA
Exégesis Medieval (600-1500 d.C.)
El Período de la Edad Media – la interpretación de 
la Biblia tiene que adaptarse a la tradición y a la 
doctrina de la iglesia. Se planteó que la Escritura 
tenía cuatro sentidos: historico, cristológico, ético 
y místico; pero el alegórico domino el medioevo 
(López 28).

El período de la Reforma – El Renacimiento hizo 
énfasis en la necesidad de acudir al texto original. 
Consideraron la Biblia como la más alta autoridad.



HISTORIA DE LA HERMENÉUTICA
 Lutero – le puso una clave hermenéutica a toda la Biblia, 

Cristo. De manera que lo que no diera testimonio de 
Cristo era secundario.

 Melanchton – las Escrituras deben ser entendidas 
gramaticalmente antes que teológicamente.

 Calvino – vio en el método alegórico un instrumento de 
Satanás para oscurecer el sentido de la Escritura. Creyó 
en el significado típico de muchos detalles del AT. No 
compartió la opinion de Lutero. Creía que la Biblia debía 
leerse literalmente. En una lectura de Génesis 1 planteó 
que el texto no era científico…

 Católico Romanos – Concilio de Trento – debe mantenerse 
la autoridad de la tradición ecleciástica



HISTORIA DE LA HERMENÉUTICA

 La Era moderna – El paladin de la 
discussion hermenéutica para la modernidad 
fue F. Schleiermacher (1768 – 1834). Tomó el 
concepto hermenéutica de la teología. Le 
reconocemos como el padre de la 
hermeneutica moderna. Planteaba que para 
poder comprender los discursos había que 
comprender la dimension social e individual 
del discurso. Su ojetivo principal era 
comprender la psicología del autor. (López, P. 30)



HISTORIA DE LA HERMENÉUTICA
Período historico critico – negando, por lo 
general, la inspiración verbal y la 
infalibilidad de las Escrituras. (Shokel 35)

En el 1960, Gadamer plantea que la 
finalidad de la hermenéutica no es 
comprender la mentalidad del autor y sus 
destinatarios, sino que el texto, una vez 
escrito, adquiere autonomía. Ningún texto 
puede recibir una interpretación definitiva. 
(López, P. 35) 



HISTORIA DE LA HERMENÉUTICA

Era Contemporánea
Alta Crítica – Teología Académica Europea
Rudolph Bultman – desmitologización
Karl Barth – neo – ortodoxia
Jurgen Moltman – Teología de la 
Esperanza

Gustavo Gutiérrez, Leonardo Boff, Pablo 
Richards, etc. Teología Latinoamericana

Ortodoxia – Ortopraxis
Hermenéuticas modernas y posmodernas



HERMENÉUTICA JUDÍA, PAULINA, LUCANA Y 
MATEANA

La Hermenéutica judía 

El judaísmo cierra su canon en el 
segundo siglo a.C.; y comenzó a 
organizar la Misná, que significa 
literalmente repetición, era la 
interpretación de las tradiciones 
bíblicas para las nuevas situaciones 
de las comunidades. Hilel y Samay 
eran los intérpretes de mayor 
importancia. (López 23)



HERMENÉUTICA JUDÍA, PAULINA, LUCANA Y 
MATEANA

De la palabra paraíso, en hebreo (pardes), la tradición judía 
alegó que habían cuatro significados esenciales para cada 
letra. (López, P. 23)
La primera, Pe da base a la explicación literal peshat. Es 
el significado simple y básico del texto. 

La segunda es la rosh de donde surge ramez. Es la que 
plantea que un texto alude a otro texto de la Escritura, 
por lo tanto un texto será interpretado con otros textos 
canónicos. 

La tercera consonante es daleth, de aquí proviene la 
interpretación como derash. Está familiarizado con el 
concepto midrash. Interpreta el texto alegóricamente. Su 
propósito es esencialmente homilético. 

Finalmente la sin, de donde proviene la interpretación 
sod. Es la interpretación escatológica o mística esotérica. 
Esta es profundamente imaginaria.



HERMENÉUTICA JUDÍA, PAULINA, LUCANA Y 
MATEANA
Ejemplo Cantar de los Cantares (ver López 
23)
Interpretación literal (peshat) historia de 
amor entre hombre y mujer, historia erótica 
de la antigüedad

Interpretación alegórica (ramez) relación 
entre Yaveh e Israel

Interpretación esotérica (sod) hace 
referencia al aspecto masculino y femenino 
de Dios (balance) Gen. 1



HERMENÉUTICA JUDÍA, PAULINA, LUCANA Y 
MATEANA

Hermenéutica de Pablo

 Las cartas de Pablo hacen alusiones 
constantes a la Ley y los Profetas. En 
Gálatas 4 nos presenta  una lectura del 
Génesis que nos muestra una técnica que se 
había propagado en el helenismo, y de la 
cual tenemos muchos ejemplos en Filón de 
Alejandría y en Qumrán: la lectura alegórica: 
Gal. 4:21-26 (López 18).



HERMENÉUTICA JUDÍA, PAULINA, LUCANA Y 
MATEANA
Hermenéutica de Mateo
En el Sermón del Monte el evangelista nos 
brinda una idea de su hermenéutica.

Sermón del Monte (Mateo 5 – 7)
Relectura (Midrash) de la Ley (Oisteis que 
fue dicho… mas yo os digo…)

Comunidad judeocristiana interesada en la 
pertinencia de la Ley y prácticas judías.



HERMENÉUTICA JUDÍA, PAULINA, LUCANA Y 
MATEANA
Hermenéutica de Lucas

Una hermenéutica a favor de los pobres 
y marginados; y de la justicia social.

Primer discurso público de Jesús: “El 
Espíritu Del Señor… a predicar las 
buenas nuevas a los pobres… (Lucas 
4:18)



HERMENÉUTICA DE JESÚS

Jesús de Nazaret interpretó las Escrituras de Israel
Su hermenéutica siempre presentó un intento de 
dignificar y beneficiar al ser humano por encima 
de la institución de la Ley misma.

Mateo: “Venid a mi tod@s l@s que estáis…”(Mateo 
11:28-29)

“El sábado fue creado para el ser humano…”(Mt. 
12:12-13) (Mc. 2:27, Mc. 3:4)

En cuanto a los ritos de purificación: “No es lo que 
entra en el ser humano…” (Mc. 7:18-23)

En cuanto a sus discípulos que no ayunaban… (Mc. 
2:18, Mt. 9:14-17)

(Libro El Corazón de Dios De la Letra a la Vida. Pag. 
149-157)



HERMENÉUTICA DE JESÚS

El sermón del monte (llano) es parte 
de la colección de dichos de Jesús 
que tenemos y nos brindan una 
idea concreta de su hermenéutica.

Relectura del Torá (escrito y oral)
“Oísteis que fue dicho, mas yo os 
digo…” muestra una gran flexibilidad en 
su interpretación. 

Hermenéutica práctica (praxis)
Del acto a las intenciones
(Libro El Corazón de Dios De la Letra a la Vida. 
Pag. 149-157)



HERMENÉUTICA DE JESÚS
Esta relectura muestra la flexibilidad 

hermenéutica a favor de los seres humanos.
Deuteronomio 4:2 claramente establece que ni se 
añadirá ni se quitará nada a los mandamientos 
establecidos.

 Jesús se toma la libertad de modificar varias 
prescripciones. Si auxilian al ser humano o 
posibilitan el amor las acepta. Si legitiman la 
esclavitud las repudia y exige su quebrantamiento. 
(Boff 1976, P. 82)

(Libro El Corazón de Dios de Dios De la Letra a la Vida. Pag. 149-157)



HERMENÉUTICA DE JESÚS
Apertura con los extranjeros (ej. buen 
samaritano, mujer sirofenicia, el centurión 
romano)

Postura inclusivista (ej. sus discípulos)
Postura dignificatoria hacia la mujer (la 
samaritana, la mujer adúltera en Juan, la mujer 
del frasco de alabastro, María Magdalena en la 
tumba)

(Libro El Corazón de Dios De la Letra a la Vida. Pag. 149-157)



HERMENÉUTICA DE JESÚS

Hermenéutica de Empatía
¿Cómo Jesús mostró su empatía?
Mujer adúltera
El “toque” a los enfermos
Milagros por compasión (Mc. 1:40-42)
Caso de mujer sirofenicia
Resurrección de hijo muerto de viuda 
(Lc. 7:11-17)

Jesús lloró ante tumba de Lázaro en un 
acto de empatía con los que le 
rodeaban (Jn 11:33-36)

(Libro El Corazón de Dios De la Letra a la Vida. Pag. 
149-157)



PRÓXIMAS TAREAS

Entregar la reflexión de 
aplicación pastoral 

Realizar lecturas 
asignadas
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